
Bench-Rest Neck Die 1 1/4 - Bench-Rest Neck Die 338 Blaser Mag

The BR-Seater is your reliable partner for highest precision in seating match
bullets, or whenever in questions of “bullet runout”, there is no room for
compromise.

Thanks to the guide sleeve which is modelled like the cartridge chamber, the
cartridge case will receive perfect axial guidance during the seating operation.

Also, the bullet will be guided in the same process.

This ensures perfect concentricity. Of course, the seater-head is replaceable.
Various types of seater-heads are offered.

Choosing the correct seater head for the bullet used often improves
concentricity significantly. You will find further instructions and assistance in
selecting accessories and spare parts in the manual.

Attributes

Name: Bench-Rest Neck Die 338 Blaser Mag
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2013090
Mfr. No.: 3382913
Thread: 1 1/4
Delivery weight: 0.65kg
Shipping height: 55mm
Shipping width: 55mm
Shipping length: 155mm
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Sicherheitshinweise für den BenchRest Neck Die
1 1/4 BenchRest Neck Die 338 Blaser Mag
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den BenchRest Neck Die 1 1/4 BenchRest Neck Die 338 Blaser Mag entschieden
hast. Dieser Artikel ist für höchste Präzision beim Setzen von Matchgeschossen konzipiert. Es ist wichtig, die
Sicherheitsrichtlinien zu beachten, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen in diesem Handbuch sorgfältig liest und befolgst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Berichte unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Achte darauf, dass der Arbeitsplatz sauber und ordentlich ist, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.
Vermeide es, während der Benutzung des Produkts abzulenken oder Gespräche zu führen.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts korrekt montiert sind, bevor du es verwendest.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass der Bereich, in dem du arbeitest, sauber und gut beleuchtet ist.
Montiere den Neck Die gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe, ob alle Teile fest sitzen und keine lockeren Verbindungen vorhanden sind.

Nutzung:2.

Setze die Patronenhülse in den Die ein und achte darauf, dass sie richtig positioniert ist.
Betätige den SeaterKopf vorsichtig und gleichmäßig.
Achte darauf, dass du während des Setzvorgangs keine übermäßige Kraft anwendest.
Überprüfe die Konzentrizität der Geschosse nach dem Setzen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle beschädigten oder nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährlichen Abfall.
Achte darauf, dass du keine Teile in den normalen Hausmüll wirfst, wenn sie scharfe Kanten oder
gefährliche Materialien enthalten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den zuständigen Ansprechpartner in der EU.
Achte darauf, dass du alle Sicherheitsrichtlinien befolgst und bei Fragen oder Bedenken umgehend Hilfe suchst.

Bitte beachte, dass die Sicherheit immer an erster Stelle stehen sollte. Halte dich an diese Richtlinien, um eine



sichere und erfolgreiche Nutzung des BenchRest Neck Die 1 1/4 BenchRest Neck Die 338 Blaser Mag zu
gewährleisten.



BenchRest Neck Die 1 1/4 BenchRest Neck Die
338 Blaser Mag Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the BenchRest Neck Die 1 1/4 for your reloading needs. This product is designed for
precision and reliability in seating match bullets. To ensure safe and effective use, please read and follow these
safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always handle the die with care to avoid injury.
Use the die only for its intended purpose.
Keep the die and all reloading components out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the die for wear or damage before use.
Ensure your workspace is clean and organized to prevent accidents.
Wear appropriate safety gear, such as eye protection, while using this product.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the die is properly installed in your reloading press before use.
Avoid overtightening the die as this can cause damage.
Always check for proper fit and function before loading ammunition.
Do not exceed recommended load specifications for any components used with this die.
Be aware of potential hazards such as lead exposure and noise when reloading ammunition.
Use proper ventilation in your reloading area to minimize exposure to fumes and dust.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure your reloading press is clean and free of debris.
Thread the die into the press until it is snug, ensuring it is properly aligned with the ram.
Tighten the die securely, but do not overtighten.

Usage2.

Prepare your cartridge cases according to standard reloading practices.
Insert the cartridge case into the die and raise the ram to begin the seating operation.
Monitor the seating depth and bullet alignment throughout the process.
After seating, remove the cartridge case and inspect for proper bullet runout and concentricity.

PostUse Care3.

Clean the die after each use to remove any residue or debris.
Store the die in a dry, safe place when not in use to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
Do not throw away the die or any parts in regular household waste.
Contact local waste disposal facilities for guidance on safe disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the BenchRest Neck Die 1 1/4, please refer to the product manual or
reach out to your point of purchase for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience. Thank you for
your attention to safety, and happy reloading!



Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Die de Cuello BenchRest 1 1/4 para el cartucho 338 Blaser Mag. Este producto ha sido
diseñado para ofrecer la máxima precisión en el asentado de balas de competición. Sin embargo, es importante
seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar su uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el Die fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Utiliza el Die solo para su propósito previsto.
Inspecciona el Die regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa gafas de seguridad y protección auditiva al trabajar con el Die.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
No fuerces el Die más allá de sus límites de diseño.
Utiliza solo los componentes recomendados y compatibles con el Die.
Si experimentas alguna dificultad durante el uso, detente y revisa el procedimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:1.

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada antes de comenzar.
Coloca el Die en la prensa de recarga y ajusta la rosca de 1 1/4 para asegurar una fijación firme.
Verifica que el Die esté correctamente alineado y nivelado.

Uso del Die:2.

Inserta el casquillo del cartucho en el Die.
Utiliza la manga guía para asegurar una alineación axial perfecta.
Inserta la bala en el casquillo y utiliza la cabeza de asentado adecuada.
Aplica una presión uniforme al utilizar la prensa para asentar la bala.
Revisa la concentricidad de la bala después de asentarla.

Mantenimiento:3.

Limpia el Die después de cada uso para evitar acumulación de residuos.
Almacena el Die en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el Die en la basura común.
Consulta las regulaciones locales para la eliminación de productos de metal y componentes de recarga.
Si es necesario, lleva el Die a un centro de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el uso seguro del Die de Cuello BenchRest 1 1/4, consulta el manual del producto o
busca asistencia en los recursos de soporte del fabricante. Asegúrate de seguir las pautas de seguridad y de
estar al tanto de cualquier actualización relacionada con el producto.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de la precisión que ofrece
el Die de Cuello BenchRest 1 1/4 para el cartucho 338 Blaser Mag.



Guide de Sécurité pour le BenchRest Neck Die 1
1/4 BenchRest Neck Die 338 Blaser Mag
Introduction
Merci d'avoir choisi le BenchRest Neck Die 1 1/4 BenchRest Neck Die 338 Blaser Mag. Ce produit est conçu pour
améliorer la précision lors du rechargement de munitions. Afin d'assurer une utilisation sécurisée et efficace, il
est essentiel de suivre les directives de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Garde le produit hors de portée des enfants.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifie pas le produit, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Informetoi sur les risques potentiels liés à l'utilisation de cet outil.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des lunettes de sécurité lors de l'utilisation du die pour protéger tes yeux des débris.
Assuretoi que le die est correctement installé avant de l'utiliser.
Ne force jamais le die si tu rencontres une résistance. Cela pourrait endommager le produit ou causer des
blessures.
Ne laisse jamais le die sans surveillance pendant son utilisation.
Utilise des gants appropriés pour éviter les coupures et les abrasions.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die1.

Dévisse le die de son emballage.
Installe le die dans le porteoutil de ta presse de rechargement en veillant à ce qu'il soit bien fixé.
Vérifie que le filetage de 1 1/4 est bien ajusté.

Utilisation du Die2.

Charge la douille dans le die selon les instructions du fabricant.
Fais attention à la position de la balle pour assurer un placement précis.
Effectue le rechargement en suivant les étapes recommandées dans le manuel de la presse de
rechargement.
Change la tête de placement si nécessaire pour optimiser la concentricité.

Vérification de la Conformité3.

Après chaque utilisation, vérifie l'état du die pour t'assurer qu'il n'y a pas de dommages visibles.
Consulte le manuel pour toute indication sur l'entretien ou le remplacement des pièces.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit avec les ordures ménagères.
Renseignetoi sur les réglementations locales concernant le recyclage des outils métalliques.
Apporte le produit à un centre de recyclage approprié si tu ne peux plus l'utiliser.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact basé dans l'UE pour des informations supplémentaires.

En suivant ces directives, tu contribues à assurer ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du BenchRest
Neck Die 1 1/4 BenchRest Neck Die 338 Blaser Mag. Merci de ta vigilance et de ton engagement envers une
utilisation sécurisée.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il BenchRest
Neck Die 1 1/4 per 338 Blaser Mag
Introduzione
Grazie per aver scelto il BenchRest Neck Die 1 1/4 per 338 Blaser Mag. Questo prodotto è progettato per
garantire la massima precisione nel posizionamento dei proiettili da competizione. È fondamentale seguire le
istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite in questo documento per garantire un uso sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Utilizza il prodotto solo per l'uso previsto, come descritto nel manuale.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamento o di danni, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista
per assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non forzare il prodotto oltre le specifiche raccomandate.
Effettua tutte le regolazioni e le sostituzioni delle parti con il prodotto scollegato per evitare incidenti.
Non utilizzare il prodotto se sei stanco o sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere la tua
capacità di operare in sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Assicurati che il banco di lavoro sia stabile e sicuro.
Monta il die sulla pressa utilizzando la filettatura 1 1/4, assicurandoti che sia ben serrato.
Controlla che il die sia allineato correttamente con l'asse della pressa.

Uso2.

Posiziona il bossolo nel die, assicurandoti che sia ben inserito.
Inserisci il proiettile nella parte superiore del die.
Aziona la pressa per posizionare il proiettile nel bossolo, assicurandoti di seguire le istruzioni per
evitare il runout del proiettile.
Sostituisci la testa del seater se necessario, scegliendo quella corretta per il proiettile in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti e materiali.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per informazioni su come smaltire il prodotto in modo sicuro e
responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni, assistenza o per segnalare prodotti non sicuri, ti invitiamo a contattare il tuo



rivenditore o un centro di assistenza autorizzato. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni
pertinenti a portata di mano per facilitare il supporto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi utilizzare il BenchRest Neck Die 1 1/4 per 338 Blaser Mag in modo
sicuro ed efficace. È fondamentale mantenere la sicurezza come priorità durante l'uso di attrezzature di
precisione. Grazie per la tua attenzione e buon lavoro!



Brukerhåndbok for BenchRest Neck Die 1 1/4
BenchRest Neck Die 338 Blaser Mag
Introduksjon
Takk for at du valgte BenchRest Neck Die 1 1/4 BenchRest Neck Die 338 Blaser Mag. Denne produktet er
designet for å gi høyeste presisjon i setting av matchkuler. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og
følg retningslinjene i denne håndboken.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Bruk alltid passende verneutstyr, som vernebriller og hansker, når du arbeider med dette produktet.
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller mangler deler.
Følg alltid lokale lover og forskrifter når du bruker dette produktet.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler ved bruk
Kontroller at alle deler er korrekt montert før bruk.
Unngå å bruke produktet i nærvær av brannfarlige materialer.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til skade på produktet eller personskader.
Bruk kun tiltenkte tilbehør og reservedeler fra produsenten for å opprettholde sikkerhet og ytelse.
Unngå å bruke produktet på en måte som ikke er beskrevet i denne håndboken.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av produktet:1.

Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og ryddig.
Monter veilederhylsen i samsvar med instruksjonene i manualen.
Pass på at alle skruer og bolter er strammet før bruk.

Bruk av produktet:2.

Sett inn patronhylsen i veilederhylsen.
Plasser kulen i settehodet og sørg for at den er riktig justert.
Trykk ned på settehodet for å sette kulen i patronhylsen.
Kontroller at kulen er riktig plassert og at det ikke er noen synlige skader før bruk.

Rengjøring og vedlikehold:3.

Rengjør produktet etter hver bruk for å fjerne rester av smuss og støv.
Oppbevar produktet på et tørt sted for å unngå rust og korrosjon.

Avfallsinstruksjoner
Avfallsprodukter skal kastes i samsvar med lokale forskrifter for farlig avfall.
Ikke kast dette produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for spesifikke retningslinjer for avhending av metallprodukter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om produktet eller sikkerhetsrelaterte henvendelser, vennligst kontakt produsenten direkte eller
besøk deres offisielle nettsted for mer informasjon.

Vi håper at denne håndboken vil hjelpe deg med å bruke BenchRest Neck Die 1 1/4 BenchRest Neck Die 338
Blaser Mag på en trygg og effektiv måte. Takk for at du følger våre sikkerhetsretningslinjer!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matrycy BenchRest
Neck Die 1 1/4 338 Blaser Mag
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matrycy BenchRest Neck Die 1 1/4 338 Blaser Mag. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne
użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa. Naszym celem jest
zapewnienie, że korzystanie z tego produktu będzie zarówno bezpieczne, jak i satysfakcjonujące.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
korzystania z matrycy.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że matryca jest prawidłowo zamocowana przed rozpoczęciem pracy.
Nigdy nie próbuj modyfikować ani naprawiać matrycy samodzielnie.
Zachowaj szczególną ostrożność podczas obsługi narzędzi i materiałów do ładowania amunicji.
Pracuj w dobrze oświetlonym pomieszczeniu, aby uniknąć przypadkowych uszkodzeń.
Przechowuj wszystkie materiały do ładowania amunicji w odpowiednich pojemnikach, aby uniknąć ich
przypadkowego uwolnienia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że wszystkie narzędzia są czyste i w dobrym stanie.
Zamocuj matrycę w odpowiednim uchwycie w prasce do ładowania.
Sprawdź, czy matryca jest stabilna i nie ma luzów.

Użytkowanie2.

Przygotuj łuski do ładowania, upewniając się, że są one czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Użyj prowadnicy, aby zapewnić prawidłowe prowadzenie łuski podczas osadzania pocisku.
Wybierz odpowiednią głowicę osadzającą dla używanego pocisku, co poprawi współosiowość.
Po zakończeniu pracy oczyść matrycę z resztek materiałów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone materiały zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj matrycy ani jej części do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych w celu uzyskania informacji na
temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z



lokalnym przedstawicielem lub dystrybutorem. Pamiętaj, aby zawsze zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty i
incydenty odpowiednim organom.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Bezpieczeństwo użytkownika jest dla nas priorytetem, a
przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z matrycy
BenchRest Neck Die 1 1/4 338 Blaser Mag.



BenchRest Neck Die 1 1/4 BenchRest Neck Die
338 Blaser Mag Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa BenchRest Neck Die 1 1/4 BenchRest Neck Die 338 Blaser Mag tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta vain suositelluissa olosuhteissa ja ympäristöissä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita välittömästi viranomaisille, jos havaitset tuotteen aiheuttavan vaaran tai onnettomuuden.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että käytät tuotetta oikeanlaisten työkalujen ja varusteiden kanssa.
Käytä suojalaseja ja muita henkilökohtaisia suojavarusteita, kun käsittelet tuotetta.
Vältä tuotteeseen kohdistuvia iskuja tai äkillisiä liikkeitä, jotka voivat aiheuttaa vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata valmistajan ohjeita ja suosituksia tarkasti.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Puhdista asennusalue huolellisesti ennen tuotteen asentamista.
Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita tuotteen asentamiseksi tarkasti.
Tarkista, että tuote on turvallisesti ja tukevasti asennettu ennen käyttöä.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, että se toimii moitteettomasti.
Älä ylikuormita tuotetta tai käytä sitä sen suunnitellun kapasiteetin ylittäen.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy ympäristöön haitallisella tavalla.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin, jos tarvitset lisätietoja hävittämisestä.

Yhteystiedot lisätukea varten
Tuotteen turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikallisiin viranomaisiin.



Huomautus
Tämä käyttöopas on laadittu EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Se tarjoaa käyttäjille
tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä ja varmistaa, että kaikki mahdolliset vaarat on tunnistettu ja niiltä
on annettu ohjeet, kuinka niitä voidaan välttää.



Säkerhetsinstruktioner för BenchRest Neck Die 1
1/4 BenchRest Neck Die 338 Blaser Mag
Introduktion
Tack för att du valt BenchRest Neck Die 1 1/4 BenchRest Neck Die 338 Blaser Mag. Denna produkt är utformad
för att ge högsta precision vid seating av matchkulor. För att säkerställa en trygg och säker användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt anvisningarna för att minimera risker.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid hantering av verktyg och komponenter.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan du börjar använda produkten.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller instabila miljöer.
Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp för att förhindra olyckor.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer gällande val av seaterhuvud för att förbättra koncentriskheten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av produkten:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga delar och verktyg.
Fäst produkten på en stabil arbetsyta.
Se till att guiden är korrekt placerad för att säkerställa perfekt axial vägledning.

Användning av produkten:2.

Sätt i den valda kulan i seaterhuvudet.
Justera höjden på seaterhuvudet för att matcha patronhylsan.
Utför seatingoperationen försiktigt och långsamt för att säkerställa korrekt koncentriskhet.
Kontrollera resultatet efter varje seatingoperation för att säkerställa att inga defekter finns.

Avfallshantering
Avfall från produkten ska hanteras i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av verktyg och tillbehör.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av BenchRest
Neck Die 1 1/4 BenchRest Neck Die 338 Blaser Mag. Tack för att du tar din säkerhet på allvar!



Návod na bezpečné používání produktu
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili BenchRest Neck Die 1 1/4 pro kalibraci nábojnic 338 Blaser Mag. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval maximální přesnost při sezení matchových projektilů. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně prostudujte tento návod.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami, které mají základní znalosti o manipulaci s reálnými
střelivami.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střílení a manipulace s
municí.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte produkt na poškození. Pokud je jakékoli poškození zjištěno, produkt
nepoužívejte.
Při sezení projektilů dbejte na správné umístění nábojnice v die.
Používejte pouze doporučené typy hlav sezení, které odpovídají vašemu projektilu, aby se zajistila
maximální koncentrika.
Při práci s nábojnicemi noste ochranné brýle a rukavice pro ochranu.
Zajistěte, aby byl pracovní prostor dobře osvětlený a čistý, aby se předešlo nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství před zahájením instalace.
Nainstalujte die do vašeho reloading press podle pokynů výrobce reloading pressu.
Ujistěte se, že je die pevně utažené a správně zarovnané.

Používání2.

Umístěte nábojnici do die a ujistěte se, že je správně usazena.
Pomalu a rovnoměrně stiskněte páku reloading pressu, abyste dosáhli požadovaného sezení
projektilu.
Po dokončení procesu vyjměte hotovou nábojnici a zkontrolujte její kvalitu a bezpečnost.
Pokud je to potřeba, vyměňte hlavu sezení za jinou, která lépe odpovídá vašemu projektilu.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se ujistěte, že je produkt zcela vyčištěný a neobsahuje žádné zbytky střeliva.
Produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech a ekologických normách.
Nepokoušejte se zlikvidovat produkt nelegálním způsobem.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce



produktu. Všechny produkty by měly mít k dispozici kontakt pro dotazy týkající se bezpečnosti.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání BenchRest Neck Die 1 1/4 pro
kalibraci nábojnic 338 Blaser Mag.
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